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2 Безопасность

2.1 Техника безопасности

2.1.1 Предупреждающий знак
Предупреждающий знак

2.1.2 Структура

 ОПАСНОСТЬ!
Во введении описывается вид и источник опасности.
В данном разделе описаны возможные последствия пренебрежения опасно-
стью.
▶ Опциональная операция содержит необходимые меры по предотвращению

опасностей.

2.1.3 Описание степеней опасности

Для предотвращения вреда людям и имуществу все приведенные в данном до-
кументе указания по технике безопасности разделены на три части по степеням
опасности.

Для предотвращения нанесения вреда людям и имуществу все приведенные в
данном документе предупреждающие указания и указания по технике безопасно-
сти должны неукоснительно соблюдаться. Предупреждающие указания обозна-
чены следующим образом:

УВЕДОМЛЕНИЕ!
Ситуации, которые – если их не избежать – могут привести к материальному
ущербу.

 ВНИМАНИЕ!
ОСТОРОЖНО
Обозначает опасную ситуацию, которая может привести к материальному ущер-
бу, легким травмам или травмам средней тяжести.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Обозначает опасную ситуацию, которая может привести к тяжелым или смер-
тельным травмам.

 ОПАСНОСТЬ!
ОПАСНОСТЬ
Обозначает максимальную опасность в связи с ситуацией, которая может при-
вести непосредственно к тяжелым или смертельным травмам.
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2.2 Указания по технике безопасности

2.2.1 Общие сведения

Указание
Использовать изделие разрешается только квалифицированному и обученно-
му персоналу!

Перед каждым применением аппарата необходимо убедиться в его эксплуатаци-
онной пригодности и надлежащем состоянии.

В обязанности пользователя входит:
▪ использовать только исправное оборудование.
▪ следить за своей безопасностью, а также за безопасностью пациентов и тре-

тьих лиц;

К выполнению ремонта и технического обслуживания изделия KaVo, а также
проверок по технике безопасности допускаются следующие лица:
▪ технические специалисты представительств KaVo, прошедшие специальное

обучение;
▪ технические специалисты фирм-дистрибьюторов KaVo, специально обучен-

ные в KaVo.

Фирма KaVo не несет ответственности за повреждения, возникшие вследствие:
▪ внешних воздействий, некачественных рабочих материалов или упущений

при монтаже;
▪ использования ошибочной информации;
▪ неправильно проведенных ремонтных работ.

Указание
Необходимо доставить возникающие отходы безопасно для людей и окружаю-
щей среды на переработку и ликвидацию, соблюдая при этом действующие
национальные предписания.
На все вопросы по надлежащей утилизации изделий KaVo можно получить от-
веты в представительстве KaVo.

 ВНИМАНИЕ!
Неправильное обслуживание или ремонт аппарата.
Повреждение или сбои в работе аппарата.
▶ Работы по ремонту и техническому обслуживанию электронной системы

аппарата разрешается выполнять только специалистам или обученному на
фирме KaVo техническому персоналу.

▶ Использовать только оригинальные запасные части KaVo.
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Травмирование людей и повреждение оборудования в результате использова-
ния неисправных или имеющих дефекты функциональных узлов и деталей.
Повреждение функциональных узлов и деталей может повлечь за собой даль-
нейшее повреждение оборудования или травмирование людей.
▶ Регулярно проверяйте аппарат, электрические провода и используемые при-

надлежности на наличие возможных повреждений изоляции и при необходи-
мости заменяйте поврежденные компоненты.

▶ При повреждении функциональных деталей: прекратите работу и устраните
повреждение или вызовите сервисного техника!

 ВНИМАНИЕ!
Повреждения при контакте с жидкостями.
Неисправность электрических компонентов.
▶ Не допускайте проникновения жидкостей внутрь через отверстия в изделии.
▶ Если жидкость попала внутрь аппарата, не пользуйтесь им и проинформи-

руйте ремонтную службу.

 ВНИМАНИЕ!
Преждевременный износ и неисправности вследствие ненадлежащего техниче-
ского обслуживания и ухода.
Сокращение срока службы изделия.
▶ Регулярно проводите надлежащее техническое обслуживание и уход!

 ВНИМАНИЕ!
Травмы или повреждения из-за неподходящих боров или шлифовальных
инструментов.
Бор или шлифовальный инструмент выпадает из цангового зажима.
▶ Используйте только боры или шлифовальные инструменты, соответствую-

щие DIN EN ISO 1797-1!
▶ Запрещается использовать боры или шлифовальные инструменты с изно-

шенным хвостовиком!
▶ Соблюдайте инструкцию по применению бора или шлифовального инстру-

мента!

 ВНИМАНИЕ!
Травмы или повреждения из-за износа.
Меняющийся шум при работе, сильные вибрации, перегрев, дисбаланс или
слишком слабое удерживающее усилие.
▶ Прекратите работу и проинформируйте сервисную службу.

2.2.2 Применительно к изделию

 ВНИМАНИЕ!
Опасность из-за неверно уложенного наконечника.
Травмирование зажатым бором или шлифовальным инструментом.
Повреждение зажимной системы при падении наконечника.
▶ Правильно укладывайте наконечник в подставку.
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 ВНИМАНИЕ!
Опасность травмирования вращающимися инструментами.
Травмы глаз.
▶ Надевайте защитные очки!
▶ Используйте защитное стекло!

УВЕДОМЛЕНИЕ!
Неподходящая скорость вращения.
Повреждение изделия.
Проблемы обработки на обрабатываемом материале.
▶ Перед каждым включением проверяйте установленную скорость вращения!

УВЕДОМЛЕНИЕ!
Преждевременный износ и неисправности вследствие ненадлежащего ухода.
Сокращение срока службы изделия.
▶ Используйте только рекомендованные средства ухода.

 ВНИМАНИЕ!
Опасность из-за пыли и стружки.
Опасность для здоровья при вдыхании или из-за травм.
▶ Используйте защитное стекло!
▶ Используйте отсос!

 ВНИМАНИЕ!
Опасность занесения инфекции с зубного протеза
Занесение инфекции с зубного протеза на наконечник.
▶ Изделия, с которыми связана опасность инфицирования, перед обработкой

необходимо очищать/дезинфицировать.

Указание
Слишком сильное нагревание наконечника по причине использования непод-
ходящей нагрузки, скорости вращения, инструментов или усилия нажатия.
Соблюдайте рекомендуемые изготовителем инструмента скорость вращения
и усилия нажатия и учитывайте рекомендации изготовителя инструмента.

Указание
Соблюдайте инструкцию по эксплуатации блока управления.

2.3 Целевое назначение – Использование по назначению

2.3.1 Общие сведения

Указание
Использовать изделие разрешается только квалифицированному и обученно-
му персоналу!

Данное изделие KaVo в сочетании с системами управления KaVo пригодно для
обработки материалов с использованием вращающихся инструментов в зуботех-
ническом, промышленном и ремесленном производстве.
Любое использование не по назначению запрещено.
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3 Описание оборудования

3.1 Наконечник K-POWERgrip 4941

Наконечник K-POWERgrip 4941

① Заглушка ② Цилиндрический штифт
③ Конический наконечник ручки ④ Ручка/наконечник
⑤ Микромоторная часть ⑥ Провод
⑦ Цанговый зажим A Ключ для вывинчивания цангового

зажима
B Скобка В Кисточка для чистки

3.2 Комплект поставки
Рисунок Обозначение Номер артикула

Наконечник K-POWERgrip
4941

Арт. № 1.002.2916

Набор по чистке и уходу Арт. № 0.411.3180

Инструкция по эксплуата-
ции

3.3 Технические характеристики

Скорость вращения

Диапазон от 1000 до 50 000 мин-1
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Размеры

Длина 165 мм

Диаметр наконечника 29 мм

Диаметр микромоторной части 28 мм

Масса

Наконечник ок. 250 г

Провод ок. 105 г

Напряжение и мощность

Отдаваемая мощность 150 Вт

Вращающий момент 7 Нсм

Условия окружающей среды

Допустимая температура окружающей
среды

от +5 oC до +40 oC

Допускается эксплуатация при относи-
тельной влажности не более

80 %

Повторно-кратковременный режим работы

Длительность работы 2 минуты/ВКЛ.

Длительность паузы 8 мин/ВЫКЛ.

Требования, классификация

Степень загрязнения 2

Категория перенапряжения II

Уровень громкости звука

Уровень шумовой эмиссии
(наконечник на холостом ходу с макси-
мальной скоростью с тестовым свер-
лом)

< 70 дБ (A)

Условия транспортировки и хранения

Диапазон температур: от -20 oC до +70 oC

Относительная влажность: от 5% до 95% (без конденсации)
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Атмосферное давление 700-1060 гПа

Указание
Сильно охлажденные изделия перед вводом в эксплуатацию довести до тем-
пературы
от 20 oC до 25 oC. Не допускать конденсации.
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4 Ввод в эксплуатацию

Необходимые условия
Наконечник эксплуатировать и укладывать только с зажатым инструментом или
контрольным штифтом.

Указание

Не включайте наконечник при открытом цанговом зажиме!

Указание
Специальная долговременная консистентная смазка на подшипниках при ин-
тенсивном запуске во время сборки на заводе-изготовителе равномерно рас-
пределяется и обеспечивает более спокойный ход, снижение потерь на тре-
ние и разогревание, а также более длительный срок службы. В новом состоя-
нии при работе наконечника с большой скоростью вращения слышны нерегу-
лярные «щелчки» или «лязг». Этот шум в подшипниках является абсолютно
нормальным и исчезает, как только консистентная смазка равномерно распре-
делится.

Указание
При первом вводе в эксплуатацию, в особенности после замены подшипников,
из-за неравномерного распределения консистентной смазки в подшипнике мо-
жет наблюдаться повышенное нагревание. KaVo рекомендует сначала запус-
кать наконечник с низкой скоростью вращения и затем постепенно увеличи-
вать скорость до максимального значения. При необходимости повторите про-
цедуру, чтобы убедиться, что консистентная смазка распределилась равно-
мерно и наконечник нагревается лишь незначительно.

Наконечник можно использовать со следующими устройствами управления
▪ блок управления K-Control TLC

- блок коленного управления 4955
- блок ножного управления 4956
- настольный блок управления 4957

17 / 30



Инструкция по эксплуатации K-POWERgrip Handstück 4941

5 Эксплуатация | 5.1 Установка/смена инструмента

18 / 30

5 Эксплуатация

Указание
Перед каждым включением необходимо соблюдать указания по технике без-
опасности.

5.1 Установка/смена инструмента
▶ Крепко удерживая наконечник ②, повернуть микромоторную часть ③ в

направлении, противоположном направлению стрелки, до полного открытия
цангового зажима.

▶ Инструмент или контрольный штифт ① вытащить из цангового зажима.

▶ Новый инструмент или контрольный штифт ① вставить до упора в цанговый
зажим.

▶ Крепко удерживая наконечник ②, повернуть микромоторную часть ③ по
направлению стрелки до полного закрытия цангового зажима.

Указание
После установки инструмента (инструмент вставить до упора, длина хвостови-
ка не менее 16 мм) необходимо проверить работоспособность цангового зажи-
ма. KaVo рекомендует выполнить проверку удерживающего усилия с 50 Н.

Указание
Применяйте только пригодные к эксплуатации инструменты! Соблюдайте
инструкцию производителя по применению инструмента!

5.2 Эксплуатация

Указание
Из-за неподходящего освещения рабочего места может возникать т. н. стро-
боскопический эффект.
Он ведет к тому, что при определенной скорости вращения создается впечат-
ление, что инструмент неподвижен.
Это можно устранить при подходящем освещении.

▶ Перед каждым включением проверить число оборотов на блоке управления
и, при необходимости, изменить.

▶ Включить наконечник согласно инструкции подключенного перед ним устрой-
ства управления.
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6 Техническое обслуживание и уход
KaVo рекомендует, для работы или для ремонта использовать только оригиналь-
ные детали KaVo®, так как в ходе многочисленных экспериментов были провере-
ны их надежность, работоспособность и их специфическая пригодность.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Техническое обслуживание электрической части прибора.
Удар током.
▶ Работы по ремонту и техническому обслуживанию электрической системы

аппарата разрешается выполнять только квалифицированным специали-
стам или обученному персоналу.

▶ Указывайте на правила техники безопасности.
▶ Выньте штекер из сетевой розетки или отсоедините все контакты аппарата

от подключения к сети.

УВЕДОМЛЕНИЕ!
Попадание пыли или влаги внутрь наконечника.
Повреждение шарикоподшипников и уплотнительных колец.
▶ Запрещается использовать сжатый воздух или чистящие средства (аэро-

зольные средства, растворители и т. п.)!
▶ Используйте кисточку для чистки из комплекта для ухода.
▶ Используйте только оригинальный цанговый зажим.

6.1 Очистка

6.1.1 Еженедельная очистка цангового зажима и наконечника

Демонтаж цангового зажима
▶ Крепко удерживая наконечник ②, повернуть микромоторную часть ③ в

направлении, противоположном направлению стрелки, до полного открытия
цангового зажима.

▶ Инструмент или контрольный штифт ① вытащить из цангового зажима.

▶ Снимите заглушку ①.

▶ Новый инструмент или контрольный штифт ① вставить до упора в цанговый
зажим.
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▶ Крепко удерживая наконечник ②, повернуть микромоторную часть ③ по
направлению стрелки до полного закрытия цангового зажима.

▶ Медленно повернуть вал на штифте ① до тех пор, пока скобка B не будет
без особых усилий вставляться в конический наконечник ручки②.

▶ Откройте цанговый зажим.
▶ Выкрутите цанговый зажим при помощи оригинального ключа A и вложенно-

го штифта или инструмента.

▶ Очистите переднее отверстие наконечника кисточкой Арт. № 0.411.3180.
▶ Резьбу и поверхность цангового зажима и конус ротора очистить и слегка

смазать.

Монтаж цангового зажима
▶ Цанговый зажим ② вместе со штифтом ① вставить и закрутить накрепко при

помощи ключа для завинчивания цангового зажима A.

▶ Снова установить заглушку ①.
▶ Изношенную заглушку заменить новой (три штуки имеются в комплекте для

ухода).
▶ Извлеките скобку B из конического наконечника ручки.

▶ Новый инструмент или контрольный штифт ① вставить до упора в цанговый
зажим.
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▶ Крепко удерживая наконечник ②, повернуть микромоторную часть ③ по
направлению стрелки до полного закрытия цангового зажима.

6.2 Техническое обслуживание

6.2.1 Замена шарикоподшипника

Демонтаж
▶ Медленно повернуть вал на штифте ① до тех пор, пока скобка B не будет

без особых усилий вставляться в конический наконечник ручки②.
▶ Ослабьте конический наконечник ручки, повернув его по направлению стрел-

ки, и извлеките скобку B.

▶ Полностью выкрутить конический наконечник ручки ① и извлечь войлочный
диск ②.

▶ Придержите наконечник ②, затем с помощью торцового ключа E ослабьте
кольцо с резьбой ① и открутите его.

▶ Извлеките узел вала ① целиком из наконечника.

▶ Снимите с вала шарикоподшипник ① и втулки ② и ③.
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▶ Удерживая вал ключом D, ослабить гайку ① при помощи торцового ключа E
(обратить внимание на левую резьбу).

▶ Снимите гайку ①, шарикоподшипник ② и кольцо ③.

Монтаж
▶ Наденьте на вал кольцо ①, шарикоподшипник ② и гайку ③.

▶ Удерживая вал ① ключом D, закрутите гайку ② при помощи торцового ключа
E (обратите внимание на левую резьбу).

▶ Шарикоподшипник ① (уплотнительными кольцами к внутренней стороне на-
конечника) и втулки ② и ③ надеть на вал до упора. Проследить за тем, что-
бы втулка ③ была надета с правильной стороны ④.

▶ Вращательным движением вставьте узел вала ① в наконечник.

▶ Придержите наконечник ② и с помощью торцового ключа E закрутите кольцо
с резьбой ①.
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▶ Вложите новый войлочный диск ① в кольцо с резьбой ②.

▶ Удерживая наконечник, рукой прикрутить к нему конический наконечник ② и
осторожно затянуть при помощи скобки B.

▶ Установить заглушку ①.

B

Указание
После замены подшипника KaVo рекомендует дать новому подшипнику прира-
ботаться, прежде чем вы начнете пользоваться наконечником. Таким образом
благодаря равномерному распределению консистентной смазки в подшипнике
увеличивается срок службы и уменьшается нагрев во время работы. Зафикси-
руйте наконечник, чтобы он не скатился со стола. Запустите наконечник на хо-
лостом ходу минимум на 60 минут. Пройдите 4 ступени (по 15 минут на каж-
дой) от 5000 мин-1 до максимальной скорости вращения. Из-за повышенного
трения при запуске процесса приработки наконечник может сильно нагревать-
ся, так как он будет работать непрерывно в течение длительного времени, че-
го не бывает при обычном использовании.

6.2.2 Замена провода
▶ Соединительный колпачок ② при помощи ключа D открутить от микромотор-

ной части ① и вытащить провод по направлению стрелки.

▶ Новый трехконтактный провод до конца вставить в микромоторную часть① и
завинтить соединительный колпачок ② при помощи ключа D.

Указание
Проверить работоспособность наконечника.
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7 Устранение неисправностей

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Техническое обслуживание электрической части прибора.
Удар током.
▶ Работы по ремонту и техническому обслуживанию электрической системы

аппарата разрешается выполнять только квалифицированным специали-
стам или обученному персоналу.

▶ Указывайте на правила техники безопасности.
▶ Выньте штекер из сетевой розетки или отсоедините все контакты аппарата

от подключения к сети.

Неисправность Причина Устранение

Наконечник больше не
вращается или периоди-
чески останавливается.

Наконечник блокирован,
возможно, раскрыта за-
жимная система.

▶ Правильно закройте цанговый зажим с вложен-
ным инструментом.

Обрыв провода. ▶ Проверьте и при необходимости замените про-
вод вместе со штекерным соединением.

Неисправность электро-
ники блока управления.

▶ Отдайте блок управления на проверку или ре-
монт.

Инструмент больше не
держится прочно в цанго-
вом зажиме.

Диаметры хвостовика
инструмента и цангового
зажима не совпадают.

▶ Используйте инструмент или цанговый зажим с
подходящим диаметром.

Цанговый зажим ослаб. ▶ Правильно вставьте цанговый зажим.

Цанговый зажим изно-
шен.

▶ Замените цанговый зажим.

Громкие шумы при рабо-
те или нагрев наконечни-
ка.

Из-за износа или загряз-
нения поврежден шари-
коподшипник.

▶ Проверьте и при необходимости замените ша-
рикоподшипник.

Длительная работа при
очень большой нагрузке.

▶ Устраните причину высокой нагрузки.
При необходимости увеличьте скорость враще-
ния.
Используйте инструмент с меньшим диамет-
ром.

Неисправность электро-
ники блока управления.

▶ Отдайте блок управления на проверку или ре-
монт.
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8 Принадлежности
Изображение Сокращенное наименование ма-

териала
Номер материала

Подставка для наконечника 0.642.0352

Цанговый зажим 2,35 мм 0.674.4871

Цанговый зажим 3,00 мм 0.674.4881

Ключ D 0.411.3962

Торцовый ключ E 0.411.2310
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9 Запасные части

1/2

Verk.-Nr. K POWERgrip Typ 4941
Mat.-Nr. 1.002.2916

0.410.0732

0.200.0836
0.200.0837

0.201.8083

0.674.4861

A

B
C

0.674.7942
0.222.4018

0.200.6095

1.002.3648

0.200.6219

1.002.3600

0.200.6320

0.200.6155

0.674.8962

0.674.8982

0.220.0779

0.220.0778

B

1.002.3644

0.674.8472

0.223.0111

0.223.0396

0.674.8972

0.224.7048

0.674.7392
0.200.1045

0.223.0082

lfm. 0.070.3274
ø 5 mm*

0.200.6093

1.002.3367
Powergr i p

0411.3180

Powergr i p

0.411.3962

0.411.2310



Verk.-Nr. K POWERgrip Typ 4941
Mat.-Nr. 1.002.2916

0.674.9012

0.200.6220

0.200.6199

0.674.4172

1.002.2896

0.674.4162

0.674.4152

0.674.8752

0.674.4511
AT 1.001.5629

0.200.6095

0.220.0044

0.674.7602

0.200.6303

0.674.7642

0.674.8732

0.674.9002

0.200.0826

1.000.3586

0.674.8772

0.222.4044

0.200.1252

0.410.0732
A

0.200.6323

1.000.1260

ø 2,35 mm 0.674.4871
ø 3,00 mm 0.674.4881

ø 2,35 mm 0.674.8212
ø 3,00 mm 0.674.8482

Алматы   (7273)495-231  
Ангарск   (3955)60-70-56 
Архангельск (8182)63-90-72 
Астрахань   (8512)99-46-04  
Барнаул   (3852)73-04-60  
Белгород   (4722)40-23-64 
Благовещенск (4162)22-76-07 
Брянск   (4832)59-03-52  
Владивосток   (423)249-28-31 
Владикавказ (8672)28-90-48 
Владимир (4922) 49-43-18  
Волгоград   (844)278-03-48  
Вологда   (8172)26-41-59  
Воронеж   (473)204-51-73  
Екатеринбург   (343)384-55-89 

Ижевск   (3412)26-03-58 
Иваново   (4932)77-34-06  
Иркутск (395)279-98-46 
Казань   (843)206-01-48  
Калининград   (4012)72-03-81  
Калуга   (4842)92-23-67  
Кемерово   (3842)65-04-62  
Киров   (8332)68-02-04 
Коломна (4966)23-41-49 
Кострома (4942)77-07-48  
Краснодар   (861)203-40-90  
Красноярск   (391)204-63-61  
Курск   (4712)77-13-04 
Курган (3522)50-90-47  
Липецк   (4742)52-20-81 

Магнитогорск   (3519)55-03-13  
Москва   (495)268-04-70  
Мурманск   (8152)59-64-93  
Набережные Челны  (8552)20-53-41  
Нижний Новгород  (831)429-08-12  
Новокузнецк  (3843)20-46-81 
Ноябрьск (3496)41-32-12  
Новосибирск   (383)227-86-73 
Ноябрьск (3496)41-32-12  
Омск   (3812)21-46-40  
Орел   (4862)44-53-42  
Оренбург   (3532)37-68-04  
Пенза   (8412)22-31-16 
Петрозаводск (8142)55-98-37 
Псков (8112)59-10-37 

Пермь   (342)205-81-47 
Ростов-на-Дону   (863)308-18-15  
Рязань   (4912)46-61-64  
Самара  (846)206-03-16 
Саранск (8342)22-96-24  
Санкт-Петербург   (812)309-46-40  
Саратов   (845)249-38-78  
Севастополь   (8692)22-31-93  
Симферополь   (3652)67-13-56  
Смоленск   (4812)29-41-54  
Сочи   (862)225-72-31  
Ставрополь   (8652)20-65-13 
Сыктывкар (8212)25-95-17 
Сургут   (3462)77-98-35 
Тамбов (4752)50-40-97  

Тверь   (4822)63-31-35 
Тольяти (8482)63-91-07  
Томск   (3822)98-41-53  
Тула   (4872)33-79-87  
Тюмень   (3452)66-21-18 
Улан-Удэ (3012)59-97-51  
Ульяновск   (8422)24-23-59  
Уфа   (347)229-48-12  
Хабаровск   (4212)92-98-04 
Чебоксары (8352)28-53-07  
Челябинск   (351)202-03-61  
Череповец   (8202)49-02-64 
Чита (3022)38-34-83 
Якутск (4112)23-90-97  
Ярославль   (4852)69-52-93  

Киргизия  (996)312-96-26-47 Россия   (495)268-04-70 Казахстан  (772)734-952-31 

https://kavo.nt-rt.ru || koc@nt-rt.ru

mailto:koc@nt-rt.ru
https://kavo.nt-rt.ru
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